
最近，無論打開電視或手機，巴以衝突的最新進展常常佔據了新聞頭條，這片飽受苦難的百戰之地，究竟會走
向何方？經驗告訴我們，當未來不夠明朗的時候，不妨看看過去。歷史是一位智慧老人，只要謙遜坦誠以詢，總能
給出富有啟迪的意見。以巴以歷史為主題的論著，可謂汗牛充棟。伊恩．布萊克的《敵人與鄰居：阿拉伯人和猶太
人在巴勒斯坦和以色列》（王利莘譯，中信出版集團，2019年）是其中頗有特色又深受好評的一本，正如 「豆瓣讀
書」 網友所言，這是 「對 『巴以衝突』 的一次全面、具體而又客觀中立的名詞詮釋」 。
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本書作者伊恩．布萊克既是記者也是歷史學
家，這雙重身份無形中要求他的寫作既保持直擊當
下的現實關懷，又運用長時段的歷史眼光。本書廣
泛使用了文獻資料、解密檔案，口述歷史，以及作
者親身採寫的現場報道，而且盡量客觀而細緻地展
示了猶太人、阿拉伯人對自己、他人和歷史的看
法。

聽歷史訴說自己
歷史經常被作為現實的依據，但此時的 「歷

史」 實際上是被敘述的歷史。如書中所言， 「歷史
也是以色列人和巴勒斯坦仍在鬥爭的戰場的延
續」 ，在巴以雙方各自的敘述中，諸如19世紀末猶
太定居點的建立、20世紀30年代的阿拉伯起義、
1948年以色列建國、1967年六日戰爭、1993年的
《奧斯陸協議》、2002年以來修建的隔離牆……這
些和巴以衝突密不可分的歷史事件都有着不同甚至
截然相反的樣貌。 「猶太復國主義者眼中的公正和
勝利，對巴勒斯坦人來說則是不公、失敗、流亡和
羞辱」 ，而一個人眼中的恐怖分子是另一個人心中
的自由鬥士。

因此，了解事情原委最好的辦法，就是盡可能
聽一聽各方的聲音，尤其是容易被湮沒的那一部
分。用作者的話說， 「本書將密切關注經常被忽略
或事後才被人想起的以色列的巴勒斯坦人，因為他
們從1948年至今的獨特境遇提供了重要的視野，還
因為他們在時常完全無視對方的兩個民族形成了微
薄的人際聯繫」 。與集中關注戰爭、外交的同主題
書籍不同，作者更加在意普通阿拉伯人和猶太人、
以色列人和巴勒斯坦人在實際生活中的相互遭遇和

對抗。顯然，這是一種讓歷史自我陳述的方
法。不過，需要指出的是，作者在保

持中立客觀之餘，也在字
裏行間流露出對巴

勒斯坦阿拉伯
人 的 同

情。雖

然，這個群體的歷史行為也並沒有佔據全部的道義
制高點，但即便作為 「不完美受害人」 ，他們因強
權者的操弄而遭受的苦難，也應受到人道主義的理
解和關懷。

國際舊秩序的縮影
作為一本以歷史為基本脈絡的書，作者對巴以

衝突的緣起作了深入分析，事實上，這也是理解全
部歷史的關鍵。 「巴勒斯坦」 是西方人心目中的「聖
地」。這個地名來源於羅馬人──在阿拉伯語和希伯
來語中分別為Filastin和Eretz-Yisrael，這片地區被
認為是基督誕生、被釘上十字架和復活的地方，也
是長期散居各地的猶太人在《聖經》中記載的故鄉。
對於伊斯蘭世界來說，耶路撒冷是先知穆罕默德升
天之地。圍繞這片地方的神話傳說和現實爭端雖然
可以追溯久遠，但論及延續至今的衝突，最應該追
溯的起點是1917年奧斯曼帝國結束在巴勒斯坦地區
的統治，英國外交大臣發表《貝爾福宣言》支持猶
太人在這片土地上建立民族家園。以此為起點，開
啟了一個多世紀的撕扯與動盪。從這一事件入手觀
察巴以衝突，也更能看清這場百年紛爭的本質。

倫敦政府發布於1917年11月2日的這份文件，
對巴勒斯坦、中東乃至整個世界產生了決定性影
響。在這份文件中，英國外交大臣貝爾福勳爵告訴
世界猶太復國主義組織的羅斯柴爾德勳爵： 「國王
陛下的政府贊成在巴勒斯坦建立一個猶太民族家
園，並願盡最大努力促其實現；同時應明確理解，
不得損害巴勒斯坦現存非猶太團體的公民權利和宗
教權利，也不得損害其他國家猶太人所享有的權利
和政治地位。」 對於這些看似不偏不倚的主張，匈
牙利裔英國作家阿瑟．庫斯勒一針見血地諷刺道：
這些話是 「一個國家莊嚴地對另一個國家許以第三

個國家的國土」 。本書作者進而深刻指出，雖
然勞合．喬治強調他的主要動機是對猶太

人的同情，真正起決定性

的卻是維護英國利益的政治考量。而後來的事實也
表明，文件中所謂 「應明確理解」 的內容不過是一
紙空文。

當我們隨着伊恩．布萊克引證的豐富資料和精
彩論述洞悉《貝爾福宣言》的實質及影響，就可以
更加清晰地理解巴勒斯坦學者納迪姆．魯哈納的如
下論斷： 「一群生活在其故土的人和一群來自世界
其他地方的人發生了衝突，因為後者信奉的思想認
定這片土地專屬於他們，這就是雙方對抗的本
質。」 誠然，長期以來，以色列領導人每過一段時
間就對巴勒斯坦人的苦難公開表示同情，但他們拒
絕對此承擔責任。比如，以色列知名記者阿里．沙
維特在一篇報告中講述了1948年大屠殺和數千巴勒
斯坦人被驅逐出呂大（Lydda）的經過後，承認這
是 「猶太復國主義的代價」 ，但又認為別無選擇。
而這種態度事實上得到西方國家或明或暗的支持。

早在1919年貝爾福就說過， 「猶太復國主義，
無論是對是錯，是好是壞，都根植於長久的傳統；
目前居住在這片古老土地上的70萬阿拉伯人的欲望
和偏見，無論在現在的需求中，還是在未來的希望
中，都不可與其相提並論」 。讀完本書對巴以百年
衝突的細緻描寫，你會發現，即便在巴勒斯坦阿拉
伯人日漸被驅逐出他們居住的土地之後，貝爾福的
陰影始終沒有消散，而這，恰好說明巴以之間難以
中止的隆隆炮聲，在本質上是西方列強主導的國際
舊秩序的不斷回響。巴以衝突的根本解決之道也在
於改變這一不合理的舊秩序。

書寫共同敘事的期望
本書的寫作以歷史為基本脈絡，共分

26章，每章均以年代為標題，鋪陳史
料，夾敘夾議，這樣的寫法在形式
上像編年史，粗讀有些瑣碎，細
讀之後會發現，比起把歷史

概括為幾條幾點，這樣的寫法更有現場感。如書名
所示，這是一個關於鄰居和敵人的故事，正是這兩
個身份的瞬間轉換，讓巴勒斯坦地區的政局愈發風
譎雲詭。本書的寫法，使巴以問題的多面性以及演
變的複雜性得到了充分展現。

全書敘述結束於特朗普上台之時。在本書的
「尾聲」 中，作者引用梅龍．本韋尼斯蒂的話作為
題記： 「替代方案簡單而殘酷。要麼一個民族控制
另一個民族，將他們雙雙置於無休止的暴力之中；
要麼必須找到一種方式，能讓雙方生活在基於主權
共享的夥伴關係之中。」 本書作者具體概括為 「一
國方案」 「兩國方案」 「無國方案」 ，同時也指出
了三種方案各自的阻力所在。誠然，生活在一個隨
時可能變為敵人的鄰居之側，巴勒斯坦人過着流離
失所、妻離子散、家園被佔的生活；作為事實上的
弱勢方，他們無法同自己的鄰居兼敵人勢均力
敵，暴力的陰影一直在近處徘徊，未來對
他們而言依然是不確定的存在。

就在我寫完這篇書評的時候，
看到聯合國通過決議，重申應以
「兩國方案」 為基礎，尋求巴
以衝突的公正持久解決。這
給了我們新的信心。巴勒斯
坦裔以色列作家烏達．比
沙拉特（Oden Bisharat）
曾說： 「如果過去沒有
共同的敘事，那麼至少
讓我們為未來寫一篇
吧。」 這確實是世界愛
好和平的人們的共同期
望啊。

巴以衝突的
歷史回顧和前景矚望

──《敵人與鄰居：阿拉伯人和猶太人在巴勒斯坦和以色列》評介
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◀◀巴勒斯坦加沙民巴勒斯坦加沙民
眾看着窗外被炸成眾看着窗外被炸成
廢墟的樓房廢墟的樓房。。
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【大公報訊】記者徐小惠報道：為更好推進學
科交叉與學科整合，從圖書館出發，以藝術和古漢籍
為媒，推動中韓文明對話和藝術交流， 「科學與藝
術：書藝同行展2023」 展覽正在駐香港韓國文化院
舉行，展期至11月18日。

展覽展出香港集古學社著名學者和香港城市大
學不同專業的學生們以崔致遠和唐朝為主題的書法作
品，包括對崔致遠詩詞的臨摹，以及對以漢字撰並書
的《真鑑禪師碑銘》碑文的缺字填補，用書法重新抄
寫內容，對外闡釋1100年前中韓之間的人文交流和
未來進一步推動中外文明互鑒發展。

新羅文學家崔致遠曾在中國生活了十六年，其
中在揚州為官五年，回到新羅後，他努力傳播漢文
化，被歷代公認為朝鮮半島漢文學的奠基人。

展覽以圖書館作為學科交叉融會的平台，始源
於 「書法傳承與互聯項目」 ，由城大畢業生王瑋樂策
展，讓城大理科學生從城大圖書館所藏的古漢籍
中各自選取一首崔致遠在中國不同城市留下的文學

印記為書法創作題材，以創新的方法合力還原唐朝時
期中國南北大運河的風土民情，以及中華文化中的哲
學思想、人文精神、道德理念等，進一步弘揚中華文
明。

重新演繹唐書法作品
城大學生郭鐘蔚嘗試把刻石文言文（節錄）轉

譯成現代白話文，讓更多人可以理解及欣賞崔致遠非
凡的文采及其思想；王瑋樂也以《孤雲先生文集》中
的〈真監和尚碑銘〉尋找殘碑上風化的文字，依照首
爾藝術殿堂出版的《韓國書藝：統一新羅 崔致遠
真鑑禪師碑》的古代拓本碑帖，嘗試臨摹碑銘上的書
法，重新演繹唐朝時期的漢字書法作品。他們用作品
把塵藏在圖書館的古漢籍中超過千年的中韓人文交流
史，以展覽的形式重新呈現在大眾面前，讓書寫在古
籍裏的文字活起來。

港區全國人大代表凌友詩昨日出席展覽現場，
她表示人文在當代特別重要， 「書法、藝術、詩詞都

是育養人心的人文，非常值得推崇。」 她提到崔致遠
名句 「道不遠人，人無異國」 ，認為文化的 「國」 不
以國界為區隔。

香港能仁專上學院文學院院長單周堯表示在這
次展覽中看到了很多學生很好的作品，認為本次活動
是一次很好的中韓文化交流活動。原港區全國人大代
表曹宏威認為圖書館提供了很好的平台為跨學科交
流，以圖書館為基地，讓理工科學生在課堂外投入書
法創作和閱讀古籍的創新方法，進一步提升中華文明
傳播力、影響力。

除此以外，現場亦展出城大社會科學院的學生
利用文字探勘分析崔致遠和李白詩詞異同的作品。同
場還展示了城大翻譯及語言學系舉辦的齊思古詩新譯
獎2023得獎的英語翻譯作品。今年比賽題目為崔致
遠的七言絕句《兗州留獻李員外》，香港新嘉利國際
投資董事長、香港揚州董事會副會長劉利，韓國駐港
領事館領事李柍昊，以及單周堯三位嘉賓在現場分別
以揚州話、韓語、粵語吟誦此詩。

􀎠書藝同行􀎡展現千年中韓文化交流▲
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